
Déjeuner 

～ ランチ B メニュー ～ 

 

Amuse-bouche 

始まりの一皿 

 

Déclinaison de noix de Saint-Jacques :  

marinées au parfum de fumée et tartare au yuzu 

帆立貝柱を２種の味わいで 

薫香をまとわせたマリネと柚子風味のタルタル 

 

Gratin de poulet Daisen et poireaux,  

au cœur fondant de Fourme d'Ambert et poire 

大山どりとポロネギのグラティネ 

フルムダンベールと洋梨を忍ばせて 

 

Poisson du jour à la mode du chef 

本日の魚をシェフにお任せで 

 

Tendre longe de veau rôtie,  

sauce Chasseur aux champignons Hoki parfumée aux herbes 

柔らかな仔牛ロースのロティ 

ハーブ香る伯耆キノコのシャスールソース 

 

Chiboust aux pommes sur son croustillant de feuilletage,  

parfumé aux épices, et sa glace au Calvados 

フィユタージュを重ねたリンゴのシブーストとカルヴァドスのグラス 

エピスを香らせて 

 

Mignardises et café 

小菓子とコーヒー 

 

 

 

￥12，500 

 

 

 

 

 

 

Main course changed from the above  

menu to homard poêlé 

上記メニューよりメインをオマール海老のポワレに変更したコース 

 

￥16，500 

 

 

 

 

※食材によるアレルギーや食事制限・制約のあるお客様は、係にお申し出ください 

Kindly inform us 

If you are allergic to certain foods or are observing dietary restrictio 


